
 

 

DAY 3 - BRIEFING 
Zaterdag 17.08.2024  
Middle Distance  
 

Schootersebossen – editie 2024 
Herverkenning en Tekening : Peter Bleyens             Volgens ISOM-2017 
Baanlegger: André Aerts 
 
 
 

Wedstrijdcentrum Paardenclub Sint-Jozefsridders 
Centre de course, Paardenclub Sint-Jozefsridders 
Competition centre, Paardenclub Sint-Jozefsridders  
 
Gerhagenstraat Tessenderlo 
51.052162, 5.054147 
 
Wegaanduiding vanaf Sparreweg (N714) 
Balisage à partir de Sparreweg (N714) 
Follow the road signs from Sparreweg (N174) 
 
Catering voorzien, Geen kleedruimtes noch douches  
Petite restauration assurée, Pas de vestiaires ni douches  
Catering provided, No changing rooms, no showers.  
 
Parking – CC: 200m  
CC – start: 100m   
Finish – CC: 200m  
Kinder-o - circuit enfants - children-o = CC 
 

https://maps.app.goo.gl/ofZz48hiTNJyfopu8


 

 

 
 

Omlopen – Circuits – Courses 

 

Courses Classes  Dist. [m] HM Effort Dist.  [m] # controls 

1 HE   6 500 49 6 990 26 

2 DE, H21, H35   5 400 40 5 800 15 

3 D21, H-20, H40, H45   4 500 50 5 000 15 

4 D-20, D35, H-18, H50   4 100 55 4 650 17 

5 D-18, H-16, D40, HB, H55   3 000 40 3 400 14 

6 D-16, D45, D50, H-14, H60   3 100 50 3 600 15 

7 D-14, DB, D55, D60, H65  2 800 30 3 100 12 

8 D65+, H70+  2 100 25 2 350 10 

9 D-12, H-12  1 900 25 2 150 11 

10 D-10, H-10  1 800 30 2 100 10 

 
 

Schaal – Échelle - Scale  

 
1/10 000, omlopen / courses : 1,2,3,4,11  
1/7 500, omlopen / courses: 5,6,7,8,9,10,12,13 
 
 

Inschrijving ter plaatse mogelijk 
Inscription sur place possible 
Registration on site possible 
 

Courses Classes  Dist. [m] HM Effort Dist.  [m] # controls 

11 LD   4 700 50 5 200 15 

12 SD   2 700 30 3 000 10 

13 MM  3 700 45 4 150 13 

  Kinder O          



 

 

 
 
 

Voorstart 60m - pré-depart 60m – pre start 60m 
 
 

Postenbeschrijvingen Description des postes – Control descriptions  

 
Postenbeschrijvingen niet op kaarten. Los beschikbaar bij de start op -2'.  
Pas de description des postes sur les cartes. Seulement au départ à -2’.  
No control descriptions on the maps. Only at the start at -2’.  
 
 

SIAC  
SPORTident AIR+, is geactiveerd.  
SPORTident AIR+, est activé.  
SPORTident AIR+, will be activated.  
 
 

Oversteek drukke hoofdbaan 
traversée d'une route principal 
crossing busy highroad  
 
Alle omlopen kruisen een drukke rijweg met gescheiden fietspad.  
Respecteer de verkeersregels. 
 
Toutes les parcours traversent une route très fréquentée avec une piste 
cyclable séparée. Veuillez respecter les règles de circulation. 
 
All courses cross a busy traffic road with separate cycle lane. Respect the 
highway code.  

 



 

 

 
 
 

Verboden gebieden - Zones interdites – Out of bound areas  

 
Respecteer de als privé en/of verboden ingetekende gebieden.  
Respectez les zones marquées comme privée et/ou interdite.  
Please do respect private and out of bound areas as shown on the map.  
 
 

Water – Eau -  water 

 
Er is water voorzien aan de aankomst. Geen drankposten tijdens de wedstrijd 
noch aan de start. 
 
De l'eau est prévu à l'arrivée. Il n'y a pas de points de ravitaillement pendant 
la course ni au départ. 
 
Water will be provided at the finish. No drink stations during the race as well 
at the start. 
 
 

Afval – Déchets – Waste 

 
Afval enkel achterlaten in de voorziene zakken op het CC, aan de start of aan 
de aankomst.  
 
Ne laissez vos déchets que dans les sacs prévus à cet effet au CC, au départ 
ou à l'arrivée. 
 
Only leave rubbish in the bags provided at the CC, at the start or at the finish. 
 
 



 

 

 
 
 

Einde wedstrijd  
 
De controleposten worden opgehaald vanaf 14.00 uur.  
Passeer na de wedstrijd altijd langs de wedstrijdcomputer, ook bij opgave.  
 
Nous commençons le débalisage à partir de 14.00 hrs. Passez toujours auprès 
de l’ordinateur, même après abandon.  
 
We will start removing the controls from 14.00 hrs onwards. Please do pass 
by the computer, even if you would have given up.  
 
 

Jury voor de 4 dagen – Jury pour les 4 jours – Jury for the 4 days 

 
Dieter Coen / Liesbeth Van de Velde / Roel Smolders 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 

Opmerkingen over de kaart. 
 
Van toepassing voor omlopen 1, 2, 3, 4 en 11 
Een akker en een paardenweide zijn verboden gebied en mogen niet 
betreden worden. Dit is niet op de kaarten getekend. Op het terrein is de 
akker afgebakend met lint en is er een doorgang afgebakend tussen de akker 
en de paardenweide.  
 
 
Van toepassing voor omlopen 1, 2, 3 en 11 
 
De doorgang tussen de paardenweide en de akker is aangeduid tot of vanaf 
post  44.  
 
 
Situatie op de kaart      Situatie op het terrein 
 

  



 

 

 

 
 

Remarques sur la carte. 

 
Applicable pour les parcours 1, 2, 3, 4 et 11 
 
Un champ et un pâturage pour chevaux sont des zones interdites et ne peuvent être pénétrés. Cela 
n'est pas indiqué sur les cartes. Sur le terrain, le champ est délimité par un ruban et un passage est 
délimité entre le champ et le pâturage.  
 
 
Applicable pour les tours 1, 2, 3 et 11 
 
Le passage entre l'enclos des chevaux et le champ est délimité jusqu'au ou à partir du poste 44. 
 

 
Situation sur la carte      Situation sur le terrain 
 

  
 
 
 
 
 
 



 

 

 

 
 

Remarks on the map. 
 
Applicable for courses 1, 2, 3, 4 and 11 
 
A field and a horse pasture are forbidden areas and may not be entered. This is not drawn on the 
maps. On the terrain, the field is demarcated with ribbon and a passage is demarcated between the 
field and the horse pasture.  
 
 
Applicable for laps 1, 2, 3 and 11 
 
The passage between the horse paddock and the field is marked up to or from post 44. 
 
 

Situation on the map     Situation on the field 
 

  
 
 
 
 


